
За ней молча следовали Ален и Цезарь.

Она погрузилась в свои мысли и пробормотала:

‘Независимо от того, сколько я думаю об этом, я не могу придумать ответ’.

“...Почему он передумал и повернул свой флот на Юг?..”

Ален просто пожал плечами.

“Кто знает? Дворяне, должно быть, пообещали ему огромное количество золотых монет.”

“Нет, адмирал отказался пошевелить пальцем даже ради Империи, так что золото врятли его
не убедит”.

“Послушайте, капитан. Иначе зачем бы ненавистному адмиралу понадобилось уничтожать
нас?

Это его хобби - убивать людей и снимать скальп с их голов, и если ему нравится убивать, это не
будет ощущаться как работа, и разве он не будет ее ненавидеть .

“Нет, возможно, он просто ненавидит покидать свой родной город и приезжать в Южные моря,
Ален.

До сих пор он говорил, что не хочет ехать на Юг, и даже открыто отказывался перед его
Величеством. Итак, зная это, мы не сможем сделать вывод, что ему не нравится южная
экспедиция?

Убийство может быть совершено и на Западе.

Не то чтобы на Западе никого не осталось”.

“Что такого важного в причинах адмирала?

Капитан, нас тоже убьют.

Вот что важно.

Что нас всех вот-вот повесят.”

Покрывшись холодным потом, Лил сжала кулаки и без всякой причины оглядела город.

“Кто сказал, что нас повесят?”



“Это очевидно, разве нет?”

“Перестань нести чушь и принеси мне больше информации”.

“Должен ли я сообщить другим офицерам?”

Лил кивнула и поправила шляпку.

“Давай встретимся вечером”.

"хорошо."

Ален исчез в толпе, не задерживаясь больше, в то время как Лил посмотрела на Цезаря,
который молча стоял.

“Адмирал Ретиро, он такой? Сдирать кожу с голов, как каннибал?”

“Я не знаю, я не встречался с ним с тех пор, как его повысили до адмирала.

Но его личность уже была довольно уникальной и в Лебрене”.

“Хм. Какие угрозы или вознаграждения Сесброн мог бы применить к нему?

Вы уже встречались с адмиралом раньше.

Есть ли что-нибудь, о чем ты можешь расказать?”

“Он просто старый знакомый”.

“Из того, что я видел и слышал по слухам, даже его Величество не может убедить адмирала”.

“Я тоже на самом деле не знаю”.

“Постарайся вспомнить, Цезарь. У тебя хорошая память.”

Цезарь немного подумал, а потом в конце концов попытал счастья.

Это всего лишь предположение, но поскольку оно исходит от него, оно, вероятно, близко к
истине.



“В чем я могу быть уверен, так это в том, что адмирал

- не тот человек, которым можно управлять с помощью денег или власти.

Что-то в Южных морях привлекло его внимание, и он, вероятно, решил покинуть полуостров,
чтобы удовлетворить свое любопытство или страсть к приключениям”.

“Я слышал, что у него уже давно есть хобби

- коллекционировать странные вещи.

Могло ли это быть так?

Чтобы поймать желто-полосатых белохвостых птиц Амиенга?”

“Адмирал коллекционирует произведения искусства”.

“О, правда? Итак, скальпы и искусство? Звучит опасно.”

“…”

“Я собираюсь осмотреться сегодня”.

“А ночью?”

“Я вернусь. Я встречу тебя в том месте, где мы останавливались в прошлый раз.”

Цезарь кивнул и вернулся туда, откуда они пришли, чтобы выяснить ситуацию с флотом.

Лил на мгновение остановилась на обочине дороги, прежде чем помахать рукой.

Цезарь оглянулся и сделал ей знак идти первой.

Центр Амиенга представлял собой всего лишь маленькую улочку с несколькими магазинами.

Лил огляделась по сторонам и проскользнула в ближайший бутик.

Продавщица магазина ругалась с продавцом перед кассой.

‘Это облегчение’.



Лил подобрала платье как можно тише и прокралась за перегородку.

Там она сняла свои justaucorps*, жилет и рубашку.

‘С тех пор как я попала на пиратский корабль, я все время притворяюсь мужчиной, но бывают
такие дни, как этот, когда мне нужно носить женскую одежду’.

Лил сняла ожерелье со своей шеи.

Украшение с красным камнем размером с ее ноготь было странным украшением, которое
позволяло ей выглядеть как мужчина.

С этим никто не видел в Лил женщину.

‘Я все еще не знаю, как возможен такой вид магии, но я с благодарностью принимаю реликвию
древней магической эпохи, которая случайно попала в мои руки’.

Лил поцеловала особый драгоценный камень, затем спрятала ожерелье между грудей.

‘В этом чертовом платье даже нет карманов, так что другого выхода нет’.

Торговец вышел, а женщина начала приближаться к раздевалке.

Лил грубо надела парик и нанесла немного пудры на лицо.

“О, боже. Моя госпожа!”

Женщина с шумом отодвинула перегородку.

Лил поправила свою грудь, даже не взглянув на нее.

“Нет, не может быть, чтобы я не увидела, как вошла такая красавица, как вы. Откуда вы
взялись?”

“Я здесь уже некоторое время”.

“О, сегодня как раз тот день, когда привезли атлас, так что, если бы вы сказали мне заранее, я
могла бы выбрать что-нибудь для вас!”



Независимо от того, сколько лести сыпалось рядом с ней, Лил сосредоточилась только на
своем отражении в зеркале.

‘Кажется, что моя линия груди должна немного опуститься’.

“Как ты затянула корсет в одиночку? Ты очень сильна.”

Красные губы беспокойно двигались на ее прекрасном лице.

“Кстати, молодой человек, который только что вошел, исчез.

Вы видели его?

У него были черные волосы до плеч, он был ниского роста и обладал стройным телосложением.

Он был похож на моряка.

Его лицо тоже было белым.”

“…”

Услышав описание молодого человека с черными волосами, Лил подняла брови.

"Она видела, как я вошла?

Я вошла, не производя никакого шума.

Она действительно заметила меня?’

“Вы видели его?”

"Нет."

“Ха. Мне кажется, я кого-то видела, может быть, это был моряк с северного континента?

Он исчез, как призрак.”

“…”

Ты действительно не знаешь?

Его волосы были…



Да, примерно так, такие же длинные и черные, как у тебя.

И его кожа была похожа…

О, она была именно такой белой.

Он определенно был мужчиной, но выглядел довольно женственно”.

“…”

“Если подумать об этом, миледи.

Вы выглядите точь-в-точь как тот джентльмен...”

Лил толкнула женщину локтем в грудь, делая вид, что задирает ее одежду.

Пухленькая женщина застонала и повалилась на бок.

На мгновение она была поражена мягким толчком, прежде чем заговорила взволнованным
голосом.

“Вы должны пойти в этом! Мне нравится.”

Затем Лил бросила две серебряные монеты удивленной женщине.

Это была чрезмерная сумма за пару одежды и несколько аксессуаров, которые не были
настоящими украшениями.

Неудивительно, что ее чисто-белое лицо было в полном расцвете сил, как будто она вообще
никогда не хмурилась.

Казалось, она давно забыла о джентльмене с северного континента.

“До свидания, моя леди. Я надеюсь, что вы посетите нас снова в следующий раз!”

“…”

"Хм? Почему Вы не отвечаете? Да?”



Лил полностью проигнорировала женщину и вышла из бутика.

Поблизости был рынок, так что на улице было оживленно.

Флаги и вывески, свисающие со зданий, трепетали на ветру.

Группа людей деловито несла коробки с определенной этикеткой.

Казалось, что другое торговое судно прибыло в то же время, что и "Белл Рок".

"Сначала мне нужно зайти в паб, чтобы проверить информацию, которую я только что
подслушала’.

Лил вспомнила, что самая большая гостиница в этом районе находилась в соседнем переулке.

Она еще раз посмотрела на свой неотразимый наряд, развернула веер и непринужденно
улыбнулась.

Когда она шла, обмахиваясь веером с небесно-голубыми перьями, она чувствовала отблески,
исходящие со всех сторон.

Неудивительно, что женщина, идущая по улице в вызывающем платье и с сильным макияжем
средь бела дня, привлекла к себе столько внимания.

Кроме того, в глазах любого человека внешность Лил напоминает внешность уроженки
империи.

Даже несмотря на присутствие смешанных рас и знати в Амиенге, она все равно будет
выделяться.

По сравнению с южными расами, люди с центрального континента имеют более стройное
телосложение, менее мускулисты и имеют красновато-белую кожу.

Лил прибыла в гостиницу с улыбкой, которая соответствовала ее замаскированному виду.

Расшатанная деревянная дверь открылась с глухим звуком.

В холле гостиницы царил хаос и шум.

Несмотря на то, что был только полдень, азартные игры шли полным ходом.



Повсюду слышались ругательства и крики, повсюду летали мешки с деньгами, а пивные
стаканы и кулаки ходили взад-вперед, как оружие.

В некоторых углах уже затачивали ножи.

В целом, южане отличались непринужденным характером, но жители Амиенга представляли
собой смесь выходцев с островов, дворян и людей смешанной расы, которые все обладали
особенно вспыльчивым темпераментом.

Лил подошла к лысому, но бородатому владельцу гостиницы, когда он посмотрел на нее и
присвистнул.

“Вы открыты для бизнеса?”

Конечно, ей не нравилось, когда с ней обращались как с проституткой.

По дороге в гостиницу произошло несколько неприятных вещей, но Лил была прагматична.

Если бы существовал более быстрый способ, она бы, не колеблясь, пошла на это, она не была
капитаном пиратского корабля только для того, чтобы продолжать вести себя как достойная
дворянка.

Не говоря ни слова, Лил дала ему пару монет.

”Разведданные о флоте".

Владелец наклонился вперед и прошептал.

“Человек остановился на втором этаже, во второй комнате за углом. Я больше ничего не знаю.”

“Есть только один флот? Или отряд не остался на ночь?”

“Ну, ходят слухи, что адмирал полуострова скоро прибудет, но ни один линкор еще не прибыл.

Некоторые люди думают, что это просто слухи, но, видя, как граф Амиенг так страстно
объявляет об этом, в конце концов, это должно быть правдой.

Если его снова поймают на ошибке, имперский орден сместит его с занимаемой должности.

Даже эта свинья граф не был бы настолько глуп, чтобы позволить этому случиться.”



“Когда прибудет флот?”

“Мы не знаем точной даты, потому что прошло совсем немного времени с тех пор, как новости
дошли до нас, но если они отплывут с континента, я думаю, что это будет здесь примерно 30-го
числа”.

“Все ли флоты прибывают? Насколько он велик? Эскадрилья? Или… Настоящий флот?”

“Ну, если тебе так любопытно, иди спроси парня из флота наверху”.

“Я собиралась это сделать”.

“Буте окуратней. Кровать в той комнате старая.”

Владелец сделал вид, что подмигнул, но когда он встретился взглядом со своей женой на
кухне, он развернулся и поспешил прочь.
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